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LIVING, WELCOMING AND WORKING. IN PRESTIGIOUS ENVIRONMENTS. CREATING THE 
RIGHT ATMOSPHERE IS THE RESULT OF AESTHETIC AND COMPOSITIONAL CHOICES THAT 
HIGHLIGHT ESSENTIALITY AND PERSONALITY. TWO CHARACTERISTICS THAT CAN LIVE 
TOGETHER IN PERFECT HARMONY. CEMENTITIOUS SURFACES REPRESENT AN ORIGINAL 
OPPORTUNITY TO GO BEYOND ROUTINE CONVENTIONS. THIS IS WHAT LIES BEHIND MAPEI’S 
IDEA FOR A DEDICATED, INNOVATIVE PROPOSAL, IN WHICH SHADES, LINEARITY AND END 
RESULTS BECOME THE VITAL LYMPH OF CONTEMPORARY INTERIOR DESIGN. WITH AN ADDED 
ADVANTAGE: MAXIMUM RELIABILITY, WHATEVER THE LEVEL OF FOOT TRAFFIC, IN CIVIL 
SURROUNDINGS. THANKS TO ITS HIGH PERFORMANCE CHARACTERISTICS OF MECHANICAL 
AND ABRASION RESISTANCE IN CREATING CONTINUOUS, WITHOUT INTERRUPTION FLOORINGS.

BO, JOBB OG TA IMOT GJESTER I EKSKLUSIVE 
OMGIVELSER. DEN RETTE ATMOSFÆREN 
ER ET RESULTAT AV EN REKKE ESTETISKE OG 
STRUKTURELLE VALG SOM UNDERSTREKER 
FUNKSJON OG PERSONLIGHET – TO 
EGENSKAPER SOM KAN LEVE SIDE OM SIDE I 
PERFEKT HARMONI. OVERFLATER AV SEMENT 
GIR DEG EN ENESTÅENDE MULIGHET 
TIL Å SKAPE UTRADISJONELLE LØSNINGER. 
DETTE ER IDEEN BAK MAPEIS ORIGINALE 
LØSNING, DER NYANSER, UBRUTTE LINJER 
OG ET PÅLITELIG SLUTTRESULTAT DANNER 
GRUNNLAGET FOR MODERNE INTERIØRDESIGN. 
PRODUKTENE VÅRE GIR DEG EN EKSTRA 
FORDEL: MAKSIMAL PÅLITELIGHET, UANSETT 
FOTTRAFIKK. DEN SVÆRT HØYE MEKANISKE 
BESTANDIGHETEN OG SLITEBESTANDIGHETEN 
ER IDEELL FOR UAVBRUTTE GULVFLATER.
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THE CONCEPT OF LIBERTY AIMS FOR ABSOLUTE INVOLVEMENT 
BETWEEN FLOORS AND WALLS WHICH COME TO LIFE WITH 
A MARKED MATERIC IMPACT. FROM WORK SPACES TO 
RELAXATION AREAS, OUR VIEW CONQUERS WIDER, MORE 
HARMONIOUS HORIZONS WHICH, WHILE CREATING THEIR OWN 
PERSONALITY, SAFEGUARD THEIR OVERALL COMPOSITIONAL 
HARMONY. CONTINUITY WHICH IS THEN RENEWED THROUGH 
A DIALOGUE BETWEEN INTERIORS AND EXTERIORS.

IDEEN OM ÅPENHET FORUTSETTER EN NÆR SAMMENHENG 
MELLOM OVERFLATENE PÅ GULV OG VEGGER, SOM 
REALISERES I FORM AV MATERIALER MED EN MARKANT 
STRUKTUR. FRA ARBEIDSLOKALER TIL LOKALER FOR 
AVSLAPPING OG VELVÆRE – VÅR TILNÆRMING BYGGER 
PÅ ET BREDERE PERSPEKTIV SOM SKAPER ROM MED 
PERSONLIGHET OG IVARETAR DEN OVERORDNEDE 
STRUKTURELLE HARMONIEN. DENNE KONTINUITETEN 
FORNYES GJENNOM EN DIALOG MELLOM INTERIØR  
OG EKSTERIØR.

ARB
EIDS
OM
RÅ
DER
IWO
RK
SPA
CES
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Whether they be they for 
displaying haute couture, sports 
cars or rare, precious wines, 
their unifying feature is the 
atmosphere that architecture is 
capable of creating. The aesthetic 
counterpoint between floors and 
walls also involves merchandising 
features and lighting displays, in a 
harmonious dialogue.

Det avgjørende for utstillingslokaler 
– enten de skal brukes til å 
vise frem elegante moteplagg, 
eksklusive sportsbiler eller 
dyrebare viner – er atmosfæren 
som arkitekturen er i stand til å 
skape. Det estetiske samspillet 
mellom gulv og vegger omfatter 
også utstillingsmøbler og 
belysningsløsninger i harmonisk 
dialog.

UTSTILLINGSLOKALER
SHOWROOMS
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�

The finer things in life increasingly provide privileged 

spaces for architectural creativity and meeting and 

gathering places can now add visual pleasure to 

those of the palate. Each individual surrounding 

o�ers an expressive force to the dining table, resting 

on surfaces where tones, textures and colours 

combine to charm, define and distinguish.

H O T E L S  &  R E S T A U R A N T S

Hotell- og restaurantbransjen legger stadig større 

vekt på arkitektonisk kreativitet, og lokaler for 

møter og sammenkomster kan nå tilby visuell 

nytelse i tillegg til den kulinariske. De individuelle 

omgivelsene gir middagsbordet en uttrykks- 

messig kraft som bygger på overflater der teksturer 

og farger kombineres for å skape en innbydende, 

avgrenset og annerledes atmosfære.

H O T E L L  O G  R E S T A U R A N T
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�

SPA SENTRE
SPA CENTRES

NYE TEMPLER FOR VELVÆRE DER 

OMGIVELSENE OG DET SANSELIGE 

ENGASJEMENTET ER EN VIKTIG DEL AV 

TILBUDET. ATMOSFÆREN PREGES OGSÅ 

AV DEN KREATIVE DIALOGEN MED VANN. 

DEN TRADISJONSRIKE SPA-KULTUREN 

KAN KOMBINERES MED SVÆRT ORIGINALE 

LØSNINGER. DE HARMONISKE OVERFLATENE 

LEGGER GRUNNLAGET FOR NYTELSE, BÅDE 

FOR KROPPEN OG ØYET. 

NEW TEMPLES OF WELLBEING MAKE THE 

VIEW AND EMOTIONAL INVOLVEMENT AN 

ESSENTIAL PART OF WHAT IS ON OFFER. 

WITH AN ADDED CREATIVE EXERCISE: ITS 

DIALOGUE WITH THE WATER. THE ANTIQUE 

CULTURE OF SPA CENTRES COMBINES WITH 

HIGHLY ORIGINAL PATHS. THE HARMONY OF 

THE SURFACES IS AT THE ROOT OF THEIR 

CHARM, TACTILE AS WELL AS VISUAL.
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1�

Ulike nivåer innenfor de samme strukturelle rammene, med trapper og 

heiskonstruksjoner som forutsetter en ny type harmonisk design. De estetiske 

valgene for horisontale overflater kan videreføres på vertikale flater og møbler, og 

skaper da en overraskende uttrykksfull kontinuitet.
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LIVING SPACES 
WITH FURNISHINGS

BOLIGER 
OG INNREDNING 

Di�erent levels within the same compositional framework, with stairs and lift 

structures that require a new harmony within their design. The aesthetic choices 

for horizontal surfaces may also be incorporated vertically and in furnishings, to 

create surprisingly expressive continuity.
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fordeler
advantages

¡¡  Til alle typer overflater: horisontale, 
vertikale og tak

¡¡ Nuvolato-effekt, ensfarget eller ton-i-ton

¡¡ Kan blandes til et uendelig antall farger

¡¡ Enkel tilberedning og påføring

¡¡  Høy mekanisk bestandighet og 
slitebestandighet

¡¡  Egnet for boliger og næringsbygg med 
mye fottrafikk

¡¡  Til reparasjon av eksisterende overflater 
og legging av nye overflatesjikt

¡¡ Motstandsdyktig mot UV-stråler

¡¡ Behagelig å ta på

¡¡ Kreativ tekstureffekt

¡¡ Enkelt å holde rent

¡¡ Funksjonelt, moderne og elegant

¡¡ Enkelt vedlikehold

For all types of surface: 
horizontal, vertical and ceilings

Nuvolato effect, monochromatic 
or tone on tone

Mixable into an infinite array of colours

Simple preparation and application

High strength and resistance 
to abrasion

Suitable for residential surroundings and 
commercial areas with intense foot traffic

For repairing existing surfaces and 
creating new coatings

Resistant to UV rays

Pleasant to the touch

Textured/creative tactile effect

Easy to clean

Essential, modern, sober

Easy maintenance
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viktigste bruksområder
main areas of use

Boliger
Residential settings

Restauranter og 
hotellobbyer
Restaurants and 
Hotel lobbies

Museer og 
gallerier
Museums and 
art galleries

Næringsbygg
Commercial
areas

Spa- og 
velværesentre
Wellness and spa 
centres

Trapper
Stairways
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FARGEKART  

COLOUR
CHART



1�

SAHARA ORF W

GOBI ORF W

MOAB ORF W

KAVIR ORF W

SONORA ORF W

FARGEVALG

hvit base
white base

ORANSJE

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.



1�

SAHARA ORF W

GOBI ORF W

MOAB ORF W

KAVIR ORF W

SONORA ORF W

naturfarget base
natural base

COLOUR C H O I C E

ORANGE

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.



1�

CUBA BLF W

HAWAII BLF W

ZANTE BLF W

THAITI BLF W

FIJI BLF W

BLÅ
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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CUBA BLF W

HAWAII BLF W

ZANTE BLF W

THAITI BLF W

FIJI BLF W

BLUE
COLOUR C H O I C E

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.



2�

VOLGA COF W

DANUBIO COF W

SENNA COF W

RENO COF W

MANHATTAN COF W

KOBOLTBLÅ
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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VOLGA COF W

DANUBIO COF W

SENNA COF W

RENO COF W

MANHATTAN COF W

COBALT BLUE
COLOUR C H O I C E

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.
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LONDON GRF W

MOSCOW GRF W

ZURICH GRF W

NEW YORK GRF W

BERLIN GRF W

hvit base
white base

GRÅ

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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LONDON GRF W

MOSCOW GRF W

ZURICH GRF W

NEW YORK GRF W

BERLIN GRF W

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

GREY
COLOUR C H O I C E
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BOSTON GRF W

PARIS GRF W

VENEZIA GRF W

SEOUL GRF W

MILANO GRF W

GRÅ
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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BOSTON GRF W

PARIS GRF W

VENEZIA GRF W

SEOUL GRF W

MILANO GRF W

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

GREY
COLOUR C H O I C E



2�

CHOCOLATE BRF W

WESTERN BRF W

CANYON BRF W

COCOA BRF W

SAND BRF W

BRUN
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG



2�

CHOCOLATE BRF W

WESTERN BRF W

CANYON BRF W

COCOA BRF W

SAND BRF W

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

BROWN
COLOUR C H O I C E



2�

MOKA DBF W

TOBACCO DBF W

COFFEE DBF W

PEPPER DBF W

KOLA DBF W

MØRK BRUN
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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MOKA DBF W

TOBACCO DBF W

COFFEE DBF W

PEPPER DBF W

KOLA DBF W

naturfarget base
natural base

DARK BROWN
COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.



3�

FUEGO REF W

ETNA REF W

JAVA REF W

VESUVIO REF W

TENERIFE REF W

hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

RØD
FARGEVALG
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FUEGO REF W

ETNA REF W

JAVA REF W

VESUVIO REF W

TENERIFE REF W

naturfarget base
natural base

COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

RED
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BLACK FOREST GNF W

GREEN MOUNTAIN GNF W

BORNEO GNF W

SEQUOIA GNF W

BAMBOO GNF W

GRØNN
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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BLACK FOREST GNF W

GREEN MOUNTAIN GNF W

BORNEO GNF W

SEQUOIA GNF W

BAMBOO GNF W

naturfarget base
natural base

GREEN
COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.
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MIMOSA YLF W

SUNSHINE YLF W

SUMMER YLF W

VANILLA YLF W

MAIZE YLF W

KLAR GUL
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG
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MIMOSA YLF W

SUNSHINE YLF W

SUMMER YLF W

VANILLA YLF W

MAIZE YLF W

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

BRIGHT YELLOW
COLOUR C H O I C E



3�

SAFRAN YOF W

SUNFLOWER YOF W

AMBER YOF W

MANGO YOF W

PYRAMID YOF W

OKERGUL
hvit base
white base

På grunn av trykkeprosessen skal fargene som er gjengitt her, kun anses som veiledende for nyansene på det faktiske produktet.

FARGEVALG



3�

SAFRAN YOF W

SUNFLOWER YOF W

AMBER YOF W

MANGO YOF W

PYRAMID YOF W

naturfarget base
natural base

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

OCHRE YELLOW
COLOUR C H O I C E
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REFERANSER

REFERENCES



4�

A

B

Showroom Grohe
Grohe Showroom

A B C
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C



A



B

43

A B
Showroom IDW ITALIA 
(Chiavazza – Biella – Italia)
IDW ITALIA Showroom
(Chiavazza - Biella - Italy)
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A

Rivendita Simonetti (Civitanova Marche – Macerata – Italia)
Simonetti dealer (Civitanova Marche - Macerata - Italy)

Rivendita Vallati (Castel Del Piano – Grosseto – Italia)
Vallati dealer (Castel Del Piano - Grosseto - Italy)

A

B



B



4�

A

B

A

B

Specification Centre “Mapei World”
(London – Storbritannia)
“Mapei World” Specification Centre
(London - UK)

A B



4�



4�

A

B

C

Petrof Gallery
(Hradec Kralove – Den tsjekkiske republikk)
Petrof Gallery
(Hradec Kralove - Czech Republic)

A B C
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5�

A

B

C

Showroom Saccaro
(Porto Alegre – Brasil)
Saccaro Showroom
(Porto Alegre - Brasil)

Uffici Wisma Lafarge
(Petaling Jaya – Malaysia)
Wisma Lafarge offices
(Petaling Jaya - Malaysia)

A B C

D E
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D

E



52

A

B

C

Zhongnan Group Office @ Shanghai
(Shanghai – Kina) 
Zhongnan Group Office @ Shanghai
(Shanghai - China)

A B C
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A
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B

Thrudesign Wood DIY Workshop (Beijing – Kina)
Thrudesign Wood DIY Workshop (Beijing - China)

A B



A



5�

B

C

Museo della Scienza e della Tecnologia 
“Leonardo Da Vinci” (Milano – Italia)
“Leonardo Da Vinci” Museum of Science 
and Technology (Milan - Italy)

A B C



A

Galleria d’Arte Moderna e
Contemporanea
(Republikken San Marino)
Modern and Contemporary Art Gallery
(Republic of San Marino)

Museo del Carnevale di Sciacca 
(Sciacca – Agrigento – Italia)
Sciacca Carnival Museum
(Sciacca - Agrigento - Italy)

A

B C



59

B

C





� 1

A

B

Ristorante “A Mano” (Aten – Hellas)
“A Mano” restaurant (Athens - Greece)

A B



A



� 3

B

Ristorante Oyster Fish 
(Termoli – Campobasso – Italia)
Oyster Fish Restaurant
(Termoli - Campobasso - Italy)

A B



A

B

� 4

Park Zaryadye (Moskva – Russland)
Park Zaryadye (Moscow - Russia)

A B C



� 5

C





� �

A

B

C

Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada – Portugal)
Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada - Portugal)

A B C



A

B

C

D



� 9

A B C D
Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada – Portugal)
Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada - Portugal)



A

B C

� �

Hotel Ristorante “Villa Natia”
(Mottola – Taranto – Italia)
“Villa Natia” Restaurant Hotel
(Mottola - Taranto - Italy)

A B C D



� 1

D



A



B

C

� 3

Hotel Ristorante “Villa Natia”
(Mottola – Taranto – Italia)
“Villa Natia” Restaurant Hotel
(Mottola - Taranto - Italy)

A B C



A

B C

� 4



� 5

Residenze Karma Line (Moskva – Russland)
Karma Line Residences (Moscow - Russia)

A B C



� �

A

White Exclusive Suites & Villas (Lagoa – Portugal)
White Exclusive Suites & Villas (Lagoa - Portugal)

A
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